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Ein ländlicher Friedhofder Westschweiz: Dardagny bei Genf/ Cimetière champêtre en Suisse romande : Dardagnyprès
de Genève/Cimitero di campagna nella Svizzerafrancese: Dardagny presso Ginevra/ A rural cemetery in French
Switzerland: Dardagny near Geneva
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Im Namen der Ästhetik und in wohlgemeintem Kampf
gegen den Grabmalkitsch ist aufstädtischen Friedhöfen die
Gestaltung der Gräber streng reglementiert. Dem privaten
Geschmack (und der Geschmacklosigkeit) istnur wenig
Spielraum mehr gegeben. Das moderne eintönige
Rastersystem droht damit allerdings auch aufden Friedhof
überzugreifen

Au nom de l'esthétique et d'une lutte bien intentionnée
contre l'artfunéraire depacotille, on réglemente strictement
l'aménagement des tombes dans les cimetières urbains. On
ne laissepas deplace aux goûts ou au mauvais goût
individuels. Mais ainsi, c'est la monotonie du quadrillage
moderne qui menace aussigravement le cimetière

In ossequio aiprincipi estetici e nell'intento di arginare la
diffusionc del kitsch, nei cimiteri cittadini laforma delle
tombe è regolata da severe norme. Algusto deiprivati (e
magari alla mancanza digusto) è datopoco spazio.
Tuttavia, il moderno e monotono sistema reticolare minaccia
di estendersi anche ai camposanti

The desigi ofgraves and tombs is subject to strict regulations
in municipal cemeteries, both in the name ofaesthetics and
for the purpose ofcombating over-ornamentation. Very little
latitude is leftforprivate taste or lack ofit, as the case may
be. This admittedly brings another danger with it: that the
monotonous modern module will also conquer the cemetery
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